
CARINA CHANDELIER

220-240V
ES Max 60W
Class 1 Luminaire
Model Number: CC8
Recomended  bulb:  ES 40w Squirrel Cage Filament
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ENGLISH
IMPORTANT!
Always shut off power to the circuit be-
fore starting installation work. In some 
countries electrical installation work 
may only be carried out by a authorised 
electrical contractor. Contact your local 
electricity authority for advice.Differ-
ent materials require different types of 
fittings. Always choose screws and plugs 
that are specially suited to the material.

DEUTSCH
WICHTIG!
Vor der Installation den Strom ab-
schalten. In einigen Ländern dürfen Elek-
troinstal- lationen nur von autorisierten 
Elektrofa- chleuten ausgeführt werden. 
Im Zweifels- fall die örtlichen Behörden 
ansprechen. Verschiedene Materialien 
erfordern vers- chiedene Befestigungs-
beschläge. Immer Schrauben und 
Dübel verwenden, die für das entsprech-
ende Material geeignet sind.

FRANÇAIS
ATTENTION !
Toujours couper 
l’alimentation au 
panneau principal avant de procéder à 
l’installation. Dans certains pays, 
l’installation doit être effectuée par un 
électricien qualifié. Pour en savoir plus, 
contacter les autorités locales com-
pétentes en la matière. Le choix des 
vis dépend du matériau dans lequel 
elles doivent être fixées. Utiliser des vis 
adaptées au matériau du support.

NEDERLANDS
BELANGRIJK!
Schakel de stroom altijd uit voordat met 
de installatie wordt begonnen. In som-
mige landen mogen elektrische installat-
ies alle- en worden uitgevoerd door een 
bevoegd elektricien. Neem daarom con-
tact op met de plaatselijke overheid voor 
advies.Voor verschillende materialen heb 
je verschillende soorten beslag nodig. 
Denk eraan dat de schroeven of pluggen 
die je kiest, geschikt moeten zijn voor het 
mate- riaal waarin ze worden bevestigd.

DANSK
VIGTIGT!
Sluk altid for strømmen, før installationen 
påbegyndes. I nogle lande må elektriske 
installationer kun udføres af en uddannet 

elektriker. Få oplysninger hos de rele-
vante myndigheder.
Forskellige materialer kræver forskelli-
ge skruer og rawlplugs. Brug skruer og 
rawlplugs, der passer til det materiale, 
produktet skal monteres i.

ÍSLENSKA
ÁRÍÐANDI!
Það á alltaf að taka rafmagnið af áður 
en tenging hefst. Í sumum löndum mega 
aðeins löggildir rafvirkjar framkvæma 
tengingar. Hafðu samband við þau 
yfirvöld sem sjá um rafmagnsmál um 
ráðgjöf. Mismunandi byggingarefni
þurfa mismunandi festingar. Notið alltaf 
skrúfur og tappa sem henta viðkomandi 
byggingarefni.

NORSK
VIKTIG!
Elektriske installasjoner skal utføres av 
elektriker. Ulike materialer krever ulike 
festemidler. Kjøp alltid skruer og plugger 
som er spe- sielt egnet til materialet i ditt 
tak.

SUOMI
TÄRKEÄÄ!
Katkaise aina virta pääkatkaisimesta 
ennen asennusta. Joissakin maissa 
kytkennän saa tehdä vain ammattitai- 
toinen sähköasentaja. Selvitä paikalliset 
määräykset.Eri materiaaleihin tarvitaan 
erilaiset kiin- nikkeet. Valitse kiinnikkeet 
aina materiaa- lin mukaan.

SVENSKA
VIKTIGT!
Stäng alltid av strömmen innan 
installa- tion påbörjas. I vissa länder 
får elektrisk installation endast utföras 
av auktoriserad elektriker. Kontakta din 
lokala myndighet för råd.Olika material 
kräver olika typer av beslag. Tänk på att 
skruvarna eller pluggarna du väljer ska 
vara avsedda för materialet de ska fästai.

ČESKY
Důležité! 
Před instalací vždy vypojte ze sítě. V 
některých zemích smí tuto 
elektrickou instalaci provádět výhradně 
kvalifikovaný elektrikář. Obraťte se s 
dotazem na místní příslušný úřad.
Různé materiály vyžadují různé typy 
kování. Vždy vyberte takové šrouby a 
zástrčky, které se hodí nejlépe.

ESPAÑOL
¡IMPORTANTE!
Desconecta siempre el interruptor
general de electricidad antes de iniciar 
los trabajos de instalación. En algunos 
países los trabajos de instalación eléctri-
cos sólo puede realizarlos un electricista 
profesional. Contacta con las autoridades 
locales para averiguar cuál es tu caso. 
Distintos materiales requieren distin-
tos tipos de herrajes. Escoge siempre 
herrajes y tacos que sean especialmente 
adecuados al material.

ITALIANO
IMPORTANTE!
Togli sempre tensione al circuito prima di 
iniziare l’installazione. In alcune nazioni 
l’installazione elettrica può essere effettu- 
ata solo da un elettricista autorizzato. Per 
maggiori informazioni, contatta l’autorità 
locale per l’energia elettrica.Materiali 
diversi richiedono tipi diversi di accessori 
di fissaggio. Scegli sempre vitie tasselli 
adatti al materiale a cui vanno fissati.

MAGYAR
FONTOS!
Szerelés előtt mindig kapcsold le a köz- 
ponti áramellátást! Néhány országban
az elektromos munkákat csak hivatalos 
szakember végezheti. Ezzel kapcsolat-
ban érdeklődj a szolgáltatódnál.
Különböző anyagok különböző csavaro-
kat és rögzítőket igényelnek. Válaszd 
mindig az anyaghoz kifejezetten illő 
csavarokat és dugaszokat.

POLSKI
WAŻNE!
Zawsze wyłączaj prąd w obwodzie przed 
przystąpieniem do prac instalacyjnych. W 
niektórych krajach czynności związane z 
instalacją urządzeń elektrycznych może 
wykonywać jedynie autoryzowany elekt- 
ryk. W razie wątpliwości skontaktuj się z 
władzami lokalnymi odpowiedzialnymi za 
tę kwestię. Różne materiały wymagają 
różnych typów mocowań. Zawsze wybier-
aj wkręty i kołki odpowiednie dla Twoich 
ścian.

EESTI
OLULINE!
Alati lülitage elekter enne paigaldustöid 
välja. Mõnes riigis võib elektritöid teost-
ada ainult litsentseeritud elektrik. Võtke 
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This luminaire is 
compati ble with bulbs 
of the energy classes:

A++

A+
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This luminaire is 
intended to be used 
with bulbs of the 
energy classes:

A++

A+

A
B
C
D
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TÜRKÇE
ÖNEMLİ!
Kuruluma başlamadan önce her zaman 
elektrik devresini kapatınız. Bazı ülkeler- 
de elektrik kurulum işlemi sadece yetkili 
elektrik teknikerleri tarafından yapılmak- 
tadır. Size en yakın yerel elektrik idaresi 
ile temas kurarak bu 
konuda bilgi alabilirsiniz. Farklı matery-
aller farklı bağlantı parça-
ları gerektirir. Her zaman kullanacağınız 
materyale uygun vida ve somunlar tercih 
ediniz.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ
Πριν από την έναρξη της εργασίας
εγκατάστασης, να διακόπτετε πάντα την
παροχή ρεύματος από τον γενικό 
διακόπτη.Σε μερικές χώρες, οι 
ηλεκτρολογικές εργασίες θα πρέπει 
να πραγματοποιούνται μόνο από ένα 
εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. Για 
πληροφορίες,επικοινωνήστε με την 
εταιρία ηλεκτρισμού της περιοχής σας. 

ühendust kohaliku elektriteenust pakkuva 
asutusega. Erinevate materjalide puhul 
kasutatakse erinevaid kinnitusvahendeid. 
Valige alati sobivad kinnitusvahendid.

LATVIEŠU
SVARĪGI!
Pirms montāžas darbu uzsākšanas vien-
mēr atvienojiet galveno strāvas padevi. 
Dažās valstīs elektroinstalācijas darbus 
drīkst veikt tikai sertificēts elektriķis. 
Neskaidrību gadījumā sazinieties ar 
savu vietējo energoapgādes uzņēmumu. 
Stiprinājumi jāizvēlas atkarībā no ma-
teriāla. Vienmēr izvēlieties stiprinājumus 
un dībeļus, kas ir piemēroti konkrētjam 
materiālam.

LIETUVIŲ
SVARBU!
Prieš pradėdami elektros instaliacijos 
dar- bus, visada išjunkite elektros energi-
ją. Kai kuriose šalyse elektros instalia-
cijos darbus gali atlikti tik leidimą tam 
turintis elektri- kas. Kreipkitės į atitinka-
mas institucijasir pasitikslinkite. 
Skirtingoms apdailos medžiagoms rei-
kalingos įvairios tvirtinimo detalės, todėl 
visada rinkitės varžtus ir kaiščius pagal 
medžiagas.

PORTUGUÊS
IMPORTANTE!
Desligue sempre a corrente eléctrica 
antes de começar um trabalho de insta-
lação. Em alguns países os trabalhos 
de instalação eléctrica só podem ser 
realizados por um electricista autoriza-
do. Contacte a sua autoridade local de 
electricidade para aconselhamento.
Os diferentes materiais exigem diferentes 
tipos de ferragens. Escolha sempre os 
pa- rafusos e buchas adequados ao 
material.

ROMÂNA
ATENŢIE!
Opriţi întotdeauna alimentarea cu curent 
electric înainte de a începe lucrările de 
instalare. În unele ţări, operaţiunile de 
instalare pot fi efectuate numai de către 
un instalator autorizat. Pentru mai multe 
informaţii, contactaţi autoritatea locală 
care gestionează energia electrică. Mate-
rialele diferite necesită accesorii de fixare 
diferite. Alegeţi întotdeauna acceso- riile 
de fixare potrivite.

SLOVENSKY
Dôležité!
Pred inštaláciou vždy odpojte zo siete. 
Zistite si, či nepatríte medzi tie krajiny, 
kde inštaláciu môže uskutočniť výlučne 
kvalifikovaný elektrikár.
Rôzne materiály vyžadujú rôzne druhy 
upevnenia. Vždy zvoľte skrutky a úchytky 
vhodné pre daný materiál. 

HRVATSKI
VAŽNO!
Uvijek isključite struju prije instalacije. U 
nekim zemljama postavljanje električnih 
instalacija može obavljati samo ovlašteni 
električar. Za savjet kontaktirajte svog 
lokalnog ovlaštenog električara.
Različiti materijali zahtijevaju različite 
vrste okova. Uvijek odaberite vijke i tiple 
koji točno odgovaraju materijalu.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ!
Πριν αρχίσετε την οποιαδήποτε
εργασία εγκατάστασης, να διακόπτετε 
πάντα την παροχή ρεύματος από τον 
γενικό διακόπτη. Η εγκατάσταση θα 
πρέπει να πραγματοποιείται από ένα 
εξουσιοδοτημένο εργολάβο ηλεκτρικών 
εγκαταστάσεων. Για περισσότερες 
πληροφορίες επικοινωνήστε με την 
εταιρία ηλεκτρισμού της περιοχής σας.
Τα διαφορετικά υλικά απαιτούν και 
διαφορετικούς τύπους εξαρτημάτων. 
Επιλέγετε πάντα βίδες και βύσματα, τα 
οποία να είναι τα πλέον κατάλληλα για 
το αντίστοιχο υλικό.

РУССКИЙ
ВНИМАНИЕ!
Перед установкой всегда отключайте 
электропитание. В некоторых 
странах электроустановка может 
производиться только 

SRPSKI
BITNO!
Uvek isključite struju pre nego što 
počnete s instaliranjem. U pojedinim 
državama elektro-instalacije mogu da 
postave samo osobe s ovlašćenjem. 
Obratite se lokalnoj elektro-distribuciji 
za savet.Različiti materijali zahtevaju 
različite spojnice. Uvek odaberite šrafove 
i utičnice koji odgovaraju vrsti materijala.



Installation requires two adults

ATTENTION! Before starting ensure power is shut off at mains
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ATTENTION! THE WEIGHT OF CAPELLA MUST BE TAKEN BY THE CHAIN AND NOT THE 
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